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AHHOTaNUsA. AHAJU3UPYIOTCS CTUXOTBOPEHUS 1 TTO3MBI TypelKoro moata Haseima Xukmera PaHa,
otpaxaruniue oopa3 Cosetrckoit Poccuu, cniennduka peaanii pycCKoit KyabTyphl, TIpeACTaBICHUS
1 BIIEYATICHUS TYPELIKOTO M03Ta 0 XXKM3HEHHOM yKiaae Poccuu nepBoit mojoBUHbBI XX B., COOTHO-
menue oobpasza CoBeTcKoii Poccuu, co3maHHOTO TYpelKMM MO3TOM, C apXETUTIaMU COBETCKOM KYJTb-
Typbl. Llenb uccienoBaHus — BbISBUTh TMHIBOKYJIBTYPHYIO cielinduKy oopasa CoBerckoii Poccuu
B TBopuecTBe Hazpima Xukmera Pana. Marepuanom vcciie[oBaHUS TTOCTYXKUIU CTUXOTBOPEHUS U
M03MbI, HAlTMCaHHbIE M03TOM BO BpeMs npedbiBaHusi B CCCP B 1921—1930-x rr. MeTonamu uc-
CJIeIOBaHMSI BBICTYIIAIOT CEMAaHTUYECKU I aHAIU3, IMHIBOKYJIBTYPOJIOTUUECKUI aHATN3, KOMITJIEKC-
HBIN aHAJU3, METOJ HAOIIOJeHUSI. AHATU3 CTUXOTBOPEHUI MOA3TA MO3BOJISIET BHIABUTD (DpeiiMbl U
cyodpeitmbl, KOHCTpyupyolue 06pa3 CoseTckoit Poccuu B mosTrueckoit KapTuHe Myupa TypelKo-
ro noata. K Takum ppeiimaMm oTHOCITCS DpeiiM «IOJIUTUKa», (DpeiiM «reorpaduyeckuii peruoH»,
(bpeitm «pycckast KeHInHa» , PpeiiM «coBeTckue peannu 1920—1930-x rry», hpeitm «moronar, hpeitm
«CTONIULIA», (PpeiiM «liepeBbsi». BbIsiBIeHHBIE (DpeiiMbl, BKITIOYAsi aHTPOTIOHUMbI, 0€39KBUBAJIEHTHYIO
JIEKCUKY M JIEKCUKY C HAlIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMITOHEHTOM OTpaatoT crielinduky oopasa Co-
BeTcKoil Poccun. D10, B cBOIO 0Uepeab, MO3BOJISIET MPOCASAUTh CaMOOBITHEINM 00pa3 CoBeTCKOM
Poccun B TBopuecTBe Hazbima Xukmera PaHa.
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Abstract.The article is devoted to the study of short poems and poems by the Turkish poet Nazim
Hikmet Ran (1902—1963), reflecting the images of Soviet Russia. The article analyzes the frames and
subframes that construct the image of Soviet Russia; studies the specificity of the realities of Russian
culture; analyzes the observations, ideas and impressions of the Turkish poet about the way of life in
Russia in the first half of the 20th century; reveals the correlation of the image of Soviet Russia created
by the Turkish poet with the archetypes of Soviet Russia in the works of Nazim Hikmet Ran. The
purpose of this article is to identify the languacultural specifity of the image of Soviet Russia in the
work of Nazim Hikmet Ran. The material for the study was short poems and poems written by the poet
during his stay in the USSR in 1921—1930. The research methods of this article are semantic analysis,
linguacultural analysis, complex analysis, observation method. As a result of the analysis of the texts
of short poems and poems, frames and subframes that construct the image of Soviet Russia in the poetic
picture of the world of the Turkish poet are revealed.
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BeBepeHue

Hazbim XukmeT PaH — Typeukuit moat, nNpo3auk, CLIeHapUCT, ApamMaTypr, oo1e-
CTBeHHBIH nestenb. OH poauics B 1902 1. B ropoae CaloOHUKM, KOTOPBIN BXOAWJI Ha
TOT MOMEHT B coctaB OcmaHckoii Typiuu, ymep B 1963 . B MockBe. Hazbim Xukmer
PaH TpereTHO OTHOCHIICSI KO BCEM MUPOBBIM COOBITHSIM, BIIUSIIOIIMM Ha Y€JIOBEUECKYIO0
>KM3Hb. Ha 1mosTa CMIbHO TTOBIIMSIIA MACH COLIMAIN3MA, TI03TOMY OH Pl IIPOBECTH
CBoOM cTymeH4eckue rogbl B MockBe. OH yumiicss B KoOMMyHHCTHYECKOM YHUBEPCUTE-
Te Tpyasmmxcs Bocroka, roe n3yunn ugen Mmapkcuima-ieHnHn3Ma. Coserckuit Coro3
CTaJl 111 II03Ta BTOPOM POAMHOM, a PYCCKUI SI3bIK — BTOPBIM POIHBIM SI3bIKOM.

On gasnsica uneHoM LlentpanbHoro Komurera KommyHuctnaeckoit maptuum Typ-
LIMW, OMHUM U3 pyKoBoauTe el BceMUpHOTO ABMKEHUS B 3a1lIUTY MUPA, BEIIAIOLINM-
cs1 11o3ToM XX B.

B Typuuu npoursBeaeHus MO3Ta JOJroe BpeMs ObLIv o 3anpetoM: Hazpima Xuk-
MeTa apeCTOBBIBAJIM ITOUYTH ITOCJIE KAaXKIOTO BEIX0Ia eT0 HOBOM KHuTH. B 1951 romy mo-
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ciie smurpainuu nosta B CoBerckuii Coto3 OH ObUT JIMIIIEH TYPELKOTO IPak1aHCTBaA.
B 1965 romy 6611 CHAT 3ampeT Ha ero ctuxu, a B 2009 rogy XuKMeTy BepHYJIU TpakKIaH-
cTBO'.

B typeukoii nurepatype Hazbim XMKMET cCUMTAeTCsI OCHOBOITOJIOXKHUKOM TYPELIKOM
PEBOTIOLIMOHHOM 1M033UM. Tak, HarTpuMep, IOAT IEPBLIM CTaJI KCTIOIb30BaTh BEPIUOp —
cBoOOIHBIN cTX. Kpome Toro, HazpiM XMKMeT BIOXHOBIISIJICS TBOPUYECKUMU DKCITE-
puMeHTamMu Bragumupa MasikoBckoro u BeeBonioga Meiiepxonbaa.

ZKM3HM ¥ TBOPUYECTBY TYPELIKOTO MOATA MOCBIIIEHBI ccaenoBaHus A. AKiuHa [1;
2], ctatem S. Altun [3], G. Bulduker [4], JI. CtapocToBa [5] 1 Ta3eTHBIC MyOIUKALINN.

K.M. CuMOHOB B CBOMX MeéMyapax IMOCBITIJI TypPEeIIKOMY TI03TY LeJblii pa3aena —
«O HazpimMe XukMeTe», B KOTOPOM pacckaszajl O BCTpeye ¢ TO3TOM U 0 ToM, uTo B Co-
BeTckoM Co103e TOTOBWJIOCH K M3aHUIO IIIECTUTOMHOE coOpaHue counHeHnit Hazpima
XuKMeTa Ha pycCKOM si3bIKe. CUMOHOB BCIIOMHMHAIT: «...0H OBLT yOeKAEHHBIM KOMMY-
HICTOM, HO HUKOIJa He YBAaHWICSI 3TUM B CIIOpaX ¢ MTHAKOMBICIISIIIIUMU — ITOXKAIYH,
MMEHHO B CIIIy CBOEI0 IIyOOKOTr0 yOeXKIeHHsI, YTO KOMMYHU3M, B KOHIIE KOHIIOB, —
3TO Oynyliee Bcero yejaoBeyectnar» [6. C. 199].

IToa3uto HazpimMa XrKMeTa BBICOKO LIEHUJIM B IUTepaTypHOM obiiecTBe. Tak, Cu-
MOHOB Iucall: «B Heli ecTb Bce, YeM XKUBET U ABIIINUT YesioBeK. OHa COCTOMT U3 Kallellb,
HO OHa — TTOTOK. M 3TOT IMOTOK, MPHU BCEX €TI0 BOAOBOPOTAX U MOABOAHBIX KAMHSIX,
3HaeT, Kyda oH HeceTcsl. CTMXOTBOpHAs MCIOBEIb U IIPOITOBeIh XUKMeTa — 3TO HC-
ITOBEIb 1 IIPOIIOBEIb YeJI0BEKA CIIOKHOTO, MSITYIIETOCs, OIIMOAIOIIEeTOCs, TIOOSIIIEro,
HEHaBUISIIETO, HO IIPY 3TOM 3HAIOIIETo, Kyaa 1 3adyeM oH uuet» [6. C. 203].

TBopuecTBo HazpiMa XukMeTa uMeeT 00JIbllIoe 3HaUEHUE TSI KYJIbTypbl TypLuu:
U3BECTHBIM TYPELIKMM ITMaHuCcTOM-KoMIto3utopoM Paswsutom Caiieil counHeHa opa-
Topust «HaszeIM» Ha CTUXY MO3Ta, MHOTHE €r0 CTUXOTBOPEHUS CTAJIM ITOMYJISIPHBIMUI
IIECHSIMU, 110 CLICHApUsIM XHUKMeTa CTaBsT TeaTpaJlbHbIe IIOCTAHOBKY M CHUMAIOT
(PUITBMBI.

Ieas vccaeqoBaHus — BBISIBIIEHUE JUHTBOKYJIBTYpPHON crnienincpuku odopasa Co-
BeTcKoit Poccuu B moa3un Haszpima XukMera PaHa ¢ momonibio (peitMoBOit CTPYKTYPHI.

MarepuaJjibl 1 METOABI HCCIIEA0BaHUsA. MaTepraioM MCCIIeTOBaHUS ITOCTYKIIA CTH -
XOTBOpeHUs, HanmucaHHbie HazpiMoM XukmeToM Bo Bpems npedsiBaHust B CCCP B
1921—1930-x 1. B KkauecTBe MeTOma CCIeAOBAHNS NCIIOIB30BAIMCh CEMAaHTUIECKIA,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKII, KOMITJIEKCHBIN, (PPEIMOBBIN aHAIM3BI M METOJ HAa0JTI0-
TeHUs.

OOcyxpeHue

OaHUM U3 BaXHBIX 3TallOB TBOpYecKOoro mytu HaszpiMa XMKMeTa MOXXHO CUUMTATh
ero npuesn B CoeTckyto Poccuto u xu3Hb B amurpauuu B CCCP (1921—1930 rr).

Ha ocHoBe BbIAEIEHHBIX OCHOBHBIX YEPT COBETCKOM KYJIBTYPhI C TOMOIIbIO TEOPUH
apxetunioB K.I. FOHra, KoTopast CBSI3bIBaeT coiepKaHue JTUIHOM IICUXUKHU C KOJUICK-
TUBHBIM O0eCCO3HaTeTLHBLIM [ 7], B CTaThe paccMaTpuBaeTCs cooTHomeHune oopasa Co-

' URL: https://bigasia.ru/content/news/culture_and_resting/v-moskve pochtili-pamyat-velikogo-
turetskogo-poeta-nazyma-khikmeta/
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BeTcKoi1 Poccun, co3MaHHOTrO TYpelKM ITI03TOM, C apXETUIIaMK COBETCKOM KYJIBTYPHI,
KOTOpBIE BKJIIOUAIOT B ce0s1 apXeTUIbl reposi, Matepu u Bpara [8. C. 744].

AHaJIi3 TBOpPUYECTBA TYpPELIKOTO M03Ta Moka3biBaeT, uto 0opa3 CoBerckoii Poccun
CTPOUTCSI HA OCHOBE O€33KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKH, 11O KOTOPOI TOHMMAETCS «IIJIaH
coJiep>KaHUsl, KOTOPbIi HEBO3MOXKHO COMOCTaBUTh ¢ KAKUMU-JIMOO MHOSI3bIYHBIMU
JIeKCM4YecKMMU TToHaTussMu» [9. C. 78], B JaHHOM clly4ae — ¢ TYpeUKUMU JIeKCUUe-
ckumu nougtussmu. O6pa3 CoBerckoii Poccun B TBopuecTBe 1moaTa oopasyeTcs C T0-
MOIIIbIO COBETU3MOB, UICTOPU3MOB 1 aHTPOIIOHUMOB.

Bcenen 3a U.A. TapacoBoii oTMeTUM, 4TO (PpeiiMOBBII aHAIN3 TTO3BOJISIET BEISIBUTH
«y3yaJIbHOE SIIPO TT0JIsT, KOHIIEHTPUPYIOIIee TUITNIECKYIO, IOTUISCKHU YIOPSIIOUYSHHYIO
MH(OPMAIIO, OTIMYAIOIIYIOCS KOHKPETHEIM, IIPEAMETHO-IYBCTBEHHBIM XapaKTEPOM»,
a TakKe JeMOHCTPHUPOBaTh M30MpaTeIbHOE OTHOIIEHNE ITcaTeIsI K 00JIaCTH 3HAHMS,
penpe3eHTUPOBAHHON B KOHTEKCTE, II0KA3aTh, KAKMe YIaCTKHU 3TOi1 00JIaCTU aKTyallb-
HBI TSI aBTOPOB, KaK COOTHOCUTCSI B X TBOPUYECKOM CO3HAHUM y3yaJlbHOE M MHIUBY -
nyansHoe [10. C. 164].

B ocHoBe 06paza CoBeTcKkoil Poccuu B CTUXOTBOPEHUSIX TYPELIKOTO MTO3Ta BO BPEMsI
ero npeowiBaHust B CCCP BoicTynaeT ppeitM «ImoJIuTuYecKas CUCTeEMa». XapakKTepHOi
YepTOi CTUXOTBOPEHUI 3TOr0 Meproa SIBISTIOTCS TaKE COBETU3MBI, KaK «<KOMMYHU3M>»,
«OKTsI0pbCKasi peBOJIOLUSI», «Kpeiicep ABpopa», «<KOMCOMOJIKI», «<KPACHBIE», «00JIb-
ILIEBUKI», 1 aHTPOIIOHMMBI, CBSI3aHHbBIC C UICTOPUICCKUMM JESTEISIMU, TaKue Kak «Ba-
mumvup Unena Jleaun», «@puapux DHTEnbe», «Kapa Mapkces.

Jlexcuueckue eIMHUIIEI, ONMKMChIBaromIre monutudeckyio cuctemy CCCP, B TBopue-
CTBE TYPEIIKOI0 II03Ta UMEIOT MO3UTUBHYI0 KOHHOTauMIo. I1oaT muurer 06 CCCP ¢
BOCXUIIIEHUEM 1 BOCTOPTOM. PaccMoTpuM (pparMeHTHl HECKOJBKMX CTUXOTBOPEHUIA:

O Poccus,
crpana Mnbnua!

Bort aT0 panocts,

PafgocTh KPacHbIX,

MbLT I€BITHAALIATOTO TOAA.

BHOBB B HallIMX rojlocax BCKUMAET
Molllb peBostolMr OKTAOPbCKOM

Poccus,

roHasg Poccus,
CKJIOHSIIOIASICS] CETOMHS
Haj a30yKO KOMMYHHU3Ma...
(Mpomanue ¢ CCCP, 1924)!

Jlenun

3agyMYMBO U TIPOHNKHOBEHHO

«Buepa GBLTO paHoO, a 3aBTpa — ITO3IHO,
3HAYNT, HAJIO CETOMHSI», — CKa3all...

U Hazvim Xuxmem. Ctuxorsopenust. IToambl. M.: Macka, 2013.
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Cosnat, ¢ BUHTOBKOM IIPUIIEAIINI C (PpOHTa,
«CeronHs!» — ckasall.

OkoT, yrpoxXaBIlnii TOJTOTHON CMEPTHIO.
«CeronHs!» — ckasail.

TsKenbIX, CTaTbHBIX BODOHEHBIX

opyauit «<ABpOpbl» 3aJIl

«CeronmHg!» — ckasai.

M Brivcan 6oJbIlIeBUK B UCTOPUIO

caMblii HeObIBaJIblii B UCTOPUM ITOBOPOT.

(O ToM, Kak B Poccun GbuT cBepHYT 1apu3M, 1930)!

B cytkm nBaguath yetbipe yaca — JIeHuH,
IBaIlIaTh YeThIpe yaca — Mapkc,
NBa/IlIaTh YEThIpe yaca — DHIesbC...
(Mou neBsiTHamaTh Jet, 1930)2.

B 1aHHBIX CTUXOTBOPEHUSIX MPOMaraHaIupyeTcst 00pa3 COBETCKUX repoeB, Tak KaK B
TBopuecTBe Hazbima XukmMera PaHa mpociiexxnBaeTcsl apxeTUIl — Iepoii COBETCKOM
KYJBTYPBI, «CTPOUTEIb HOBOU XKM3HU, KaK TTOOEAUTEb JTIOOBIX MPETSITCTBUI U Bparop»
[8. C. 744]. loa B1usiHYEM UIEOJOTUY IPOMETEEBCKON TPAAUIINKU KYJIBTYPHOTO Ieposi,
KOTOPBII JAPUT JTIOMISIM TEXHUYECKHUE, HAyIHbIE, XYIOXKECTBEHHbBIE U IPYTUE TOCTIKE-
HUSI, Ha BeplliMHe TBopyecTBa Hazuma XukmeTa CTOUT repoil COMAIMCTUIECKOTO
Tpyla.

Ocoboe 3HaueHue 1715 co3naHus oopaza Coerckoit Poccru nepBoil MoJOBUHBI
XX B. B TBOpUYECTBE MOATA UMEET (hPeiiM «peBOJTIOIMST» , HanOoJIee TTOJTHO BhIPaXKeHHbBI
B CTUXOTBOpeHUsIX «Mowu aeBsTHaaaTh Jiet» u «O ToMm, kak B Poccun Obu1 CBepruyT
LIapU3M»:

...31ech Mbl B JHU 00pHObI

oTOMBAaIU aTaKH,

TOJIOJ I CMEPTh Iobexkasl;

1arajii HoraMmu 00CbIMU

OT CTAaHLIMU K CTAaHIIUM B TPOME U AbIME, —
¥ IIPOYb YITOI3aI1 TAHKH.

Poct mecen — kumomeTp,

Poct cMepTt — MUIIMMETD. ..

(Mou neBsiTHamaTh Jet, 1930)°.

XapakTepHoil 4epToil CTUXOTBOPEHU MeproAa PeBOJIOLIMU SIBIISIETCS ONMMCaHNe
OTHOIILIEHUS BJIACTU K HapO/y, KOTOPOE OTPEAEIISIETCS CTPAaXoOM U KJlacCoBOCThIO. Kak
WU3BECTHO, TaHHAas TeHAEHIIMS 00pa3oBajach MO BAUSIHUEM PE30JIOLUU OT 14 uios
1925 1., Tme KOHCTaTUPOBaNach «KJraccoBast 0oph0da Ha TuTepaTrypHoM poHTe» [11.
C. 371]. B TBopuecTBe 1T03Ta JaHHBII KOHIIETIT BEIPAXKAETCS C TTOMOIIIBIO NICTOPU3MOB,
TaKUX KaK «3UMHUE IPa3THUKW» , «[TaCXaJIbHbII 3BOH UMIIEPATOPCKUX OOTOCTYKEHU»,

' Haszen Xuxmem. Ctuxotsopenusi. [Toamsr. C. 36.
2 Tam xe.
3 Tam xe. C. 40.
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«KaHIAJbHBIN CTOH», «I'BapAeHIIbI-Ka3aK/», a TAKXKE JIEKCUUSCKMX ¢IMHUIII, TAKIX KaK
«0opbba», «roJIof», «IPOM», «IbIM», «<KPOBb», «CMEPTb», OTPAXKAIOLINX UCTOPUUECKUE
peanuu pesotoluu 1917 r. PaccMoTpuM (pparMeHThl HECKOJBbKMX CTUXOTBOPEHUIA.

Ve Gosblie He OyaeT

XMeJTbHOTO ITyPIIAHbS

000K KpaxMabHbIX

Ha Ipa3gHuKaxX B 3UMHEM,

HU IMacxaJbHOTI'O 3BOHA UMITEPATOPCKUX OOTOCTYKEHUI,
HU KaHAAJIbHOTO CTOHA Ha CUOUPCKUX JOPOTax.

Ve 6onbliie He OyayT

KaK rOpCTHU 3aIleKIIEHCs KPOBU,
CTBIHYTb M€HbIE OOPO/IBI

MYXHWKOB, YMUPAIOIINX C TOJIOLY

Ha YepHOU 3eMIIe.

Ve Gosbliie He OyayT

MepKHYTb CHEXKHBIC YITUIIBI

OT IBapJIef1I€B-Ka3aKoB,

JIETSIINX KaK YepHasl BbIOTa,

CO CBUCTOM U TUKOM.

VYike 60sb11e HE OYyIyT

ITpsiny yOuThIX paOOTHMUIL

[Tpunumnars K OKpOBaBJI€HHbBIM ITMKaM
(O ToM, Kak B Poccuu 6b11 cBepHYT 1apu3M, 1930)".

JlaHHOe CTUXOTBOPEHME COOTHOCHUTCS C apXETUIIOM Bpara COBETCKOM KYJIbTYPHI.
B HEM KOHTPPEBOIIOLIMOHHBIE Ka3aKK CPABHUBAIOTCS C YEPHON BBIOTOM, OHU aCCOLIM -
UPYIOTCS C TEMHOTOM.

CornacnHo X. [ioHTepy, «BHeIpeHNE apXeTUIla MaTepyu B COBETCKOI KYIbType CBSI-
3aHO C TOBOPOTOM K ,,Hapoay“ u ,,PonurHe*, KOTOpbIil MPOU30I11Ie] B IIEpBOI MOJIOBH-
e 1930-x rogos» [8. C. 765]. CineayeT OTMETUTD, YTO apXETUIT MATEPU B TBOPUYECTBE
Haspima XukMeTa HAaBOAUT Ha MBICJb O TOM, UTO MaTh — 3TO POIMHA;

TTyHKT MOBOPOTHBIX BPEMEH, MOMHSITHIX HA IbIOKI.
Mupa ofHa mecras:
Martb, poxarolas B KpOBHU.

(Mou neBarHaauats Jjet, 1930).

B cTuxoTBOpeHMSIX BCTpedaeTcsl (ppeiimM «reorpaduyeckuii peruoH», KOTOPBIi pe-
aJIM3yeTCs ¢ TIOMOIIbIO TOMTOHUMOB «KaBkasz», «CHOUpb»:

3HaeM Tak MbI TeOs, OYATO BCIO 000N
ot KaBkaza
u go Cubupmu.

U Hazvim Xuxmem. Ctuxorsopenust. IToamsl. C. 36.
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B Harmmx ¢Jisirax erie He OCThII KUIISITOK
3aHECEHHBIX CHETaMU CTaHIIMIA. ..
(IIpowtanue ¢ CCCP, 1924).

OTaeIBbHO CTOUT PACCMOTPETh (PPEM «pyccKast XKeHIIWHA», KOTOPbI pacKpbiBa-
€TCsI ¢ TOMOIIBIO CyO(hpeiMOB «OPOH30BOIPYIHBIE» , «CBETIOTOJIOBBIE», «TOJIOHOTHEY.
BremHuit Bua pyccKux XeHIIWH, UX MOBEISHNE 1 MaHepa 0OIeBaThCs B IIEPBOI MO-
JIOBMHE XX B. CYIIIECTBEHHO OTJIMYAIMCH OT TYPELIKOM TPaauIIMU, B KOTOPOI XKeHIIIH -
HbI HOCUJIA 3aKPBITYIO OIEXKIY, a TAKXKe HE UMEIN MOIUTUISCKUX WIIN COIIUATbHBIX
mpaB. Pycckue XXeHIIMHBI ITPOM3BOAMIIN OOJIBIIOE BIIEYaTICHNE Ha TYPEIIKOIO I103Ta,
YTO JeJlaeT JaHHBINM (peiiM HeoTheMIeMOli yacThio oopa3a CoBeTckolii Poccuu B ero
TBOpYECTBE:

MbI BUIeau TBOI Npa3aHUK Masi:
Bcesa nnowmans KpacHas rynena,
Kak 6yaTo KoJ10K0J1 OrpOMHBIiA,
¥ BMECTE C YCTKMMH IIaraMu
OPOH30BOrPYAbIX, TOJIOHOTUX,
CBETJIOTOJIOBBIX KOMCOMOJIOK
3By4asl MOTUB
«AHTepHauoHaa»
(Mpomanue ¢ CCCP, 1924)".

B xauecTBe IMHTBOKYJILTYPHBIX AeTajeil, Bepoanru3npyiomux oopa3 CoBeTCKOI
Poccun, HE0OXOTMMO OTMETUTD TaKMe JIEKCUIECKUE eAMHUIIBI, MICTOPU3MBI U CIIOBO-
COYETAaHUS, KaK «JIalITH» , «<IePHBIN XJIe0», «TOBAPUIII», «paboume», «OeTHIKI» . TaKM
00pa3oM, MbI MOXEM CIIEJIaTh BBIBOA O TOM, YTO JaHHbBIEC IMHTBOKYJIETYPHBIC TE€TAJIN
crmocoOHbI npuaaTh oopaszy CoseTckoil Poccuu omnpenejieHHbIe OTJIUYUTEbHBIC
KauecTna:

...B CYTKHM — CTO I'paMMOB UYE€pHOTO xJieha,
IBaIlIaTh TOHH KHUT
¥ ABAAATh MUHYT IS ceOst!

JI1060Bb — TOBapHUILL.

ITpodeccop — ToBapuii.
ToBapwuill, ToBapulIll, TOBApHIIL... —
TOBapUII MOU

(Mowu neBsiTHaauath jiet, 1930)2.

OgHuM M3 KJTI0UeBBIX GpeiiMOB B IIpolecce co3maHust oopasza Coserckolii Poccun
CTAHOBUTCS «9JIEKTPUIECTBO». DpeiiM «dJIeKTPUUECTBO» BKIIIOUAET B ce0s1 TaKKe Cy0-
dpeiiMBbl, KaK «3JIEKTPUPUKALIA», «PATNO0», «TpaKTOpbl». Diaekrpudukauuns CCCP
MPOYHO cBsI3aHa ¢ uMeHeM B.. JIeHuHa, 4TO Jaj10 BO3MOXKHOCTD ITO3TY BBECTHU B CBOE
TBOPYECTBO «3JICKTpUUIECKUEe» MeTadOphl ¥ CpaBHEHUSI, Tpociasistionirne COBETCKYIO

U Haszen Xuxmem. Ctuxorsopenust. [Toamsr. C. 16.
2 Tam xe. C. 40.
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Poccuro. PaccmoTpuM hparMeHT CTUXOTBOPEHMS, B KOTOPOM MpeACcTaB/leH JaHHbIU
dpeiim:

Hauunana

ThI 3TOT IIyTh COBCEM Oocast —
orepenniIa «<MEPCENECHI»!

¥ BUJIEJIA C TOOOI MBI BMECTE CHBI 3TH,
TIOJTHBIC TBUKCHbST

MOTYYHUX TPAKTOPHEIX OTPSIIOB,
MbI, TOUHO PaIMO caMo,

KOTOPOE BO3IBUTHYTb MOXKET
MOCT OT 3B€3/1bl U 0 3BE3/Ibl,

¢ TOOOI0 BMECTE OlIyIlIaeM
CTPacTh K JIEKTPUUECKOMY CBETY,
TOPSIILYIO B TBOEU KPOBU
(Ipomanue ¢ CCCP, 1924)".

BaxneiimmM dpeiiMoM 11 cozganus oopasza CoBerckoii Poccuu B TBopuecTBe
Hasbsima Xukmera siBisieTcst hpeiiM «3MMar», MOCKOJIbKY PYCCKasl 3MMa CyLIeCTBEHHO
oTiMyaeTcs oT Typenkoii. @peiim «3uMa» pacKpbiBaeTcs 31eCh C IIOMOIIBIO cyodpeii-
MOB «HMXKE HYJISI», «CHET», «JIeI», «XOJO/I»:

ITpunna 3uma.

A na KpacHoii miioimanu.
CMOTpIO HAa TEPMOMETD:
CeMb HIKE HYJIS.

Hebo — kak 6yectsias rniacTuHKa cTajJbHas
U 0e3 LiaparnyH.

bamrng Kpemns

CTOMT Ha Yacax.

CHer Ha IIMPOKHUX TIedax
ee JUIMHHOM IIIMHENH,

1 Ha Mas3oJee.

Huxkorna B 3TOT X001 $1

He CTOsLT ObI TaK JOJITO TYT,

ecyu Obl He TTOHUMAJT SI3bIKa

TEKYLLIEH! BOMIbI

(JTyma o Tepakiute B Mockse, 1927)2.

®peiim «MockBa» BKJIIOUaeT B ce0s1 TaKle TOIMMOHUMBI, Kak «KpacHast mromanb»,
«Kpemib», «MaB3oJeii».

BaxxHo Tak:ke OTMETUTB, UTO cyO(dpeiiMbl «cHer» 1 «KpacHasl moiaab» 4acTo 1o-
BTOPSIIOTCS B TBOpYecTBe 1mo3Ta. OHM BCTpEUaloTcs B CTUXOTBOpeHUsIX «[IpoimaHue ¢
CCCP» (1924 1), «Momu meBgtHaguath jeT»> (1930 1.), 4TO memaeT UX KIOUYEeBBIMU B
mpouecce cozganus odpasza Coserckoii Poccum.

U Haszen Xuxmem. Ctuxorsopenust. [Toamsr. C. 17.
2 Tam xe. C. 27.
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JlaHHbIi (hpeiiM UMEET COOTHOIIEHHUE C COBETCKUM apXETUTIOM «1IEHTP MapKCHUCT-
CKOM HayKM», TOCKOJIBKY «CoBerckuii Coro3 ,,iprucBom“ cedbe Mapkca, IIpoBO3IIacuB
MockBy LIeHTPOM MapKcucTcKoii Hayku 1 CoBeTcKast Poccust B 3TOT Iepro moaaep-
JKMBaJjia aHTU(PaIIICTCKOE IBVKEHIE 1 BOOOIIIE ITOITBITANIACHh CTATh MAPOBBIM IICHTPOM
JIEBOIO MHTEJUIEKTYaJIbHOTO TBopYecTBa» [12. C. 355].

ITpuBeneHHBIEC TOIIOHMMBI He CIy4alfHO BEIOPAHBI IT03TOM, ITOCKOJIBLKY B IIPOCTPaH-
CTBEHHOI MOJIEIN COBETCKMX apXeTUIIOB « KpeMIIb SIBIsIeTCSA CBSICHHBIM LICHTPOM, a
MockBa — LIEHTP COBETCKOM POIMHBI, 3 TPAaHMLIAMU KOTOPOIl — BpaxkaeOHast UMIIC-
pus karmmtana» [8. C. 745].

AcconatuBHas TMHUS cTuxoTBopeHUs: HazbiMa XukmeTa PaHa mo3BoJIsIeT BHISIBUTD
CHMBOJIMYECKUI CJIOM TBOPYECTBA IT03Ta, IIO3TOMY OTAEJIBHO CTOMT OCTAHOBUTHLCS Ha
CHMBOJIM3ME B IT033UHU [1O3TA.

B 3TOM cTMXOTBOpEHNM BOEHHAS TPEBOTA U MOJIMTUISCKHE TIEPEeMEHBI TOTO BpeMe-
HU IIEPEAAIOTCS C TIOMOIIBIO CUMBOJIOB. I103T, BHOXHOBIISISICH OIMCAHKEM YCTPOMCTBA
MMpa IpeBHeTpedeckoro ¢puiiocoda [epakiauTa, B KOTOPOM «BCE TEUET, BCE U3MEHSIET-
CsI», OIMCHIBACT ITOJIUTUIECKIE TTIePEMEHBI, BOGHHBIC COOBITHSI.

JlekceMbl «BoIa» U «peKa» SIBJISIIOTCSI CUMBOJIAMU ABVKEHUST, UBMEHEHUSI; IeKceMa
«KPOBb», SIBJISIIOIIASICSI CHMBOJIOM XKU3HU, YIIOTPEOIeHA B COYETAHUN C KPACHBIM LIBE-
TOM, accouupyrommumcs ¢ KpacHoii apMueii u uaesiMmu KommyHusma. [lponomkeHue
CYIIECTBOBaHMS UACH KOMMYHM3Ma CUMBOJIU3UPYET TEUSHUE ITOJIO0 JIBIOM:

Kro 3HaeT, mpoiiaeT 1eHb,
OIIMH, IPYrof —

M obJieeHeeT roasi,
MOJIMPOBAHHAs CITIMHA BOMBI.
Ho oHu Ha cekyHay He 3aMpeT
CepLe TOM, 4To, KakK Teruias,
KpacHas KpOBb.

MO0 JIIOM TEYET

HewnsoexHble mepeMeHb TOMUepKUBAIOTCS 00pallleHIEM K IpeBHETpeUeCKOMY (D1 -
nocody Iepakmuty. CocTosTHUE TTOKOST IIPOTUBOITOCTABIISIETCSI IBVXKEHUIO:

Iepaknur! [epaknaut!

Yro 3a TeueHuUe 310?

Bce uzmeHseTcs, Bce OeXKUT,
BCSIKUI TTOKOW IBMXKEHUE TANT,
eMy HM KOHIIa, HM HaJyaja HeTy!

MoHO 7T 0Ka3aTh COMPOTUBIICHBE
3TOMY B30€CUBLIEMYCS ABUXEHUIO?
Tepaxuut! [epakauT!

Huxkro He mor

MOBECUTbh 3aMOK

Ha TEKYILWE BOIbI

(Jlyma o Tepakiute B Mockse, 1927)!.

U Hazvim Xuxmem. Ctuxorsopenust. IToamsl. C. 23.
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BosBpauiasice K aHanusy (ppeiiMoB, HEOOXOAUMO OTMETUTh, UTO (PpeiiM «IepeBbs»,
pacKphIBAIOLIMIA 4151 YUTATENs CrieupUKY PyCCKO MPUPOIbI, peaTn3yeTcsl B TBOpUE-
CTBE TT03Ta C TTOMOIIBIO CYyO(hPEMOB «&Jb», «IIJIaKydast UBa»:

B 3epkase yepHoOii BOJHI,

TIPOCTOBOJIOCHI,

MbLIHY TIJIaKy4Yre UBbI JJTUHHBIC KOCHI.
KpacHbie KOHHUKM THaJI KOHEH Ha 3aKaT
BIOJIb YEPHOU PEKU;

", TUTaMEHes,

BETBU IJIAKYYMX UB PacCeKalu KIMHKHU

KoHHUKM, KpacHBIE CONIATHI,
KOHM Ballli, KaK BeTeP, KPbUIAThI!

(Mnakyyas uBa, 1928)

...bamrng Kpemns

CTOUT Ha Yacax.

CHer Ha IIMPOKUX Tievax

ee JJIMHHOUW IINHENH,

CHET Ha eJIsiX...

(dyma o Iepaxknure B Mockse, 1927)

B ctuxoTtBopennm «Ilnakyuast uBa» posIBISTIOTCS CYO(PPEMBI, UICTOPU3MBI «Kpac-
Hasl KOHHUILIA» , «KPAaCHBIE COJINAThI», COCTABJISTIOIINE (PPeiiM «ITOJIUTUYSCKAS CUCTEMAY.
KoHHast apMus chirpajia KIO4eBYIO poJib BO BpeMsI pEBOJIIOLIMM, UTO Je/IaeT JaHHbII
cyOdpeitM, ICTOPU3M OTHUM U3 BAXKHEHMIINX B KOHTEKCTe co3naHus oopasa CoBeTcKoit

Poccunm tex jteT.

OOpaiasch K CMMBOJIM3MY B TBOPYECTBE I103Ta, HEOOXOAUMO ITOTYEPKHYTh, YTO
IUTaKy4dasi MBa, Yb1 BETBU TSIHYTCS K 3eMJIC, U KAIUIM, TTOSIBJISIOLIMECS Ha JIMCThSIX JIe-
peBa, IMOX0XM Ha IeYajJbHOIo YeJoBeKa 1 ero cjedbl. OnucaHue JaHHOTO AepeBa He-
cllydaiiHO BBIOpPAHO MJISI OMMCAHUS PeBOIIOINY, TIOCKOIBKY UMEHHO OHO SIBJISIETCS
CHMBOJIOM TOPSI I CMEPTH:

LITERARY DIMENSION

...Bopyr —

CJ0BHO NITULIE

nepeouan

KpbUIO —

paHEeHHBI KOHHUK PYXHYJI C KOHS TSIKeJIo!
He 3aCTOHaJ,

HE M03BaJl YCKaKaBIINX IPYKKOB,

TOJIbKO CKBO3b CJI€3bI IJISIe]l Ha CBEepKaHbE MOIKOB.
Ox, KaK XaJlb eMy, XaJlb,

YTO He MOCKayeT OH BaaJb,

HE IIPUITageT

K B3MBUIEHHOM XOJIKEe KOHSI,

cabieil He OyaeT Urpathb,
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OeJIbIX TOHS.
TonoT KOMBIT, KaK 3BYK CTPYHBI, 3aTHXaJ.
KOHHUKM CKPBUIMCH TOM, T/l 3aKaT MOJIbIXall

(TTnakyuas uBa, 1928).

B cBoem TBOpuUecTBe 10T cpaBHUBaeT Poccuiickyro nmmepuio n CoeTckyio Poc-
CUI0, JJI51 3TOT0 UCIOJIB3YIOTCS c/ioBocouyeTaHusl «Benukuii [1etp», «IletepOypr», «ban-
TUICKOE MOPE», «IBYTJIaBblil UePHBIA OpeJl», CBSI3aHHbIE C CUMBOJIMKOM 1ITapCKOM Biia-
ctu, co3naTenem Mmiepuu u ee croauibl. OKHO CUMBOJIM3UPYET HOBBII XKU3HEHHBII
MEepUOJ — MEPEMEHbI; OPE OJIMLIETBOPSIET LIAPCTBEHHOE MPOUCXOKAECHME, BEPXOBHYIO
BJIACTb U CUJTY. PeBOMIOLIMST OMUCHIBAETCS YAAPOM MOJIHUU, CUMBOJIU3UPYIOLIEH CKO-
POCTb IBVXKEHMUSI:

Otkpbin okHO Benukuii [etp,

W nasBanu okHo I[letepOyprom.

OTtkpbu1 570 OkHO Benukuii [etp,

4TOOBI O€Jible BETPbI JeASTHOro baituitckoro Mmops
3alllyMeJId B pacijacTaHHBIX KPbLIbSX ABYTIaBOTO
YEepHOTO OpJia

Ho kaxnplit myTh UMEET CBOI Ipeaen,
M MTIOBOPOTHI BEYHOTO IyTH
MOAYMHEHBI KOHEYHBIM TOPU30OHTAM...

U korma MosIHUS TT011ajia B KOPEHb

TOTrO JIpeBa, Ha KOTOPOM CHUJIEJI Opell,

€ro 4epHbIe KPBUTbSI OMYCTUIINCH,

OH TIaJl... OH yMep...

Ha Gepery siensiHoro banTuiickoro Mmopst

3aKPbUIOCH OJTHO OKHO,

PACKpPBLIOCH IPYTOE:

3aKpbUIOCh OKHO IleTpa,

OTKPBUIOCH OKHO JIeHnHa

(O Tom, KaK B Poccuu 6bu1 cBepHYT LiapusM, 1930)2.

Takym 06pa3oM, MOKEM CAEJIaTh BHIBOJ O TOM, YTO HAIITMOHAJILHO-KYJIBTYpHas CIie-
nrduka obpasa Coserckoit Poccru B TBopuecTBe 103Ta BeIpaXaeTcsi C TOMOIIBIO Clie-
JYIOIINX JTIEKCUYECKUX AMHUIL; «<KOMMYHM3M», <KpACHBIE» , «00JIbIIEBUKI» , « OKTSIOpb-
CKasl peBOJIIOLIMSI», «Kpeiicep ABpopa», «KOMCOMOJIKM», «KPACHBIE», «00IbIIEBUKN»
(ppeitm «mmonuTrKa»); «KaBkas», «Cubdbupb» (¢ppeiimMm «reorpacpuiecKuii peTuoH»);
«OPOH30BOTPYIHBIC», «CBETIIOTOJIOBBIC» , «TOJIOHOTHE» ((PpeiiM «pyccKas JKeHIINHA» );
«JIATITW», «IEPHBIN XJ1e0», «3JeKTpUPUKALISI», «TOBAPUIIN» (PpPEiiM «COBETCKME pe-

U Haszen Xuxmem. Ctuxorsopenusi. [Toamsr. C. 26.
2 Tawm xe. C. 36.
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anuu 1920—1930-X Ir»); «HUKE HYJIS», «CHED», «JIel», «X0I01» ((PpeiiM «moronar);
«MockBa», «KpacHasg mromane», «Kpemnb», «MaB3oneii» ((ppeiiM «CTOINIIa»); «Ba»,
«eJIb» ((ppeiim «aepeBbsi») U ap. Bes BhilenepeuyrcaeHHas JeKCUKa ITO3BOJISIET IPo-
clieauTh caMoObITHBIN 06pa3 CoBetckoit Poccuu B TBopuectBe Hazbima Xukmera, mo-
CKOJIbKY aHTPOIIOHMMBbI, 0€39KBUBaJICHTHAsI JIEKCHKa, a TAK>Ke JIEKCHKa C HallMOHAJIb-
HO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM OTpaxKatoT crienduky oopaza Coserckoii Poccuu: ee
MOJIUTUKY, TPUPOY, KYJIBTYDY.

3akyeHue

AHanM3 cTUXOTBOpeHM Typerikoro nosta HazsiMa Xukmera PaHa mo3BoJisiet cie-
JIaTh BBIBOJ, O TOM, YTO MOJMTUYECKHUE UACU MapKCU3Ma-JICHUHU3MA OKa3aIu CyIle-
CTBEHHOE BJIMSHME Ha TBopYecTBO Moata. O6pa3 CoseTckoii Poccuu B TBOpuecTBe
Haspima Xukmera Pana 1921—1930-x IT. peanusyeTcst HOCPeacTBOM (ppeiiMoB 1 Cy0-
(bpeitMoB, UMEIOIINX HALIMOHATLHYIO, KYJBTYPHYIO, UACOJOTUYECKYI0 U CUMBOJINYE-
ckyto crietnduky. [IpoBeneHHbBI aHAIN3 TPOU3BEICHU IT03Ta MOKET UMETh LIECHHOCTD
KaK JUISI pYCCKUX, TaK U IJis TYPELKUX YUTATeNell, ITOCKOJIBKY B CBOEM TBOPUYECTBE
Haszbsim XukMmet coznait 06pa3 Cosetckoil Poccuu, mepenan armocdepy Toro BpeMeHU,
OTPAa3UJI peaIy KU3HU PYCCKUX JIFOICH M UCTOPUYECKIE COOBITHS ITEPBOI ITOJIOBUHBI
XX B.
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